
Levoit Core Mini-P Air Purifier
Model: LAP-C161-WCA

Questions or Concerns?
Please contact us Mon–Fri, 9:00 am–5:00 pm PST/PDT
at support@levoit.com or at 1-888-726-8520.
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Package Contents

1  ×  Core Mini-P Air Purifier
1  ×  3-Stage Filter
       (Pre-Installed)
1  ×  Aroma Pad (Pre-Installed)
1  ×  AC Power Adapter
1  ×  User Manual

Specifications

Power Supply 12V  1A

Rated Power 7W

Operating 
Conditions

Temperature: 
-10°–40°C / 14°–104°F

Humidity: ≤ 85% RH

Air Purifier
Dimensions

16.4 × 16.4 × 26.4 cm / 
6.5 × 6.5 × 10.4 in 

Air Purifier 
Weight

1.0 kg / 2.2 lb

Power Adapter Input: 100–240V  
50/60Hz

Output: 12V  1A
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SAFETY INFORMATION

READ AND SAVE THESE 
INSTRUCTIONS

•	 Only use your air purifier as described in this 
manual.

•	 Do not use without removing the plastic wrap 
from the filter. The air purifier will not filter air, and 
may overheat, causing a fire hazard.

•	 Do not use the air purifier outdoors.
•	 Keep the air purifier away from water, and wet or 

damp areas. Never place in water or liquid.
•	 Do not use in excessively humid areas.
•	 Keep the air purifier away from heat sources.
•	 Do not use where combustible gases, vapors, 

metallic dust, aerosol (spray) products, or fumes 
from industrial oil are present.

•	 Keep 1.5 m / 5 ft away from where oxygen is 
being administered.

•	 Supervise children when they are near the air 
purifier. Do not allow children to play with the 
air purifier.

•	 Do not place anything into any opening in the 
air purifier.

•	 Do not sit on or place heavy objects on the air 
purifier.

•	 Keep the inside of the air purifier dry. To prevent 
moisture buildup, avoid placing in rooms with 
major temperature changes or underneath air 
conditioners.

•	 Always unplug the air purifier before 
servicing,cleaning or any other maintenances 
(such as changing the filter).

•	 Do not add essential oils to the filter. The filter 
will be damaged by the oil and will eventually 
release an unpleasant smell. Only add essential 
oils (not included) to the aroma box near the top 
of the air purifier.

•	 Do not use the air purifier if it is damaged or 
not working correctly, or if the cord or plug is 
damaged. Do not try to repair it yourself. Contact 
Customer Support (see page 11).

•	 WARNING: To reduce the risk of fire or electric 
shock, do not use this air purifier with any solid-
state speed controls (such as a dimmer switch).

To reduce the risk of fire, electric shock, or other injury, follow all instructions 
and safety guidelines.

General Safety •	 Children should not clean or perform 
maintenance on the air purifier without 
supervision.

•	 This air purifier is not to be used by persons 
(including children) with reduced physical, 
sensory, or mental capacities, or lack of 
experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction 
concerning the use of the appliance by a 
person responsible for their safety. 

•	 Not for commercial use. Household use only.
•	 The device is only to be used with the power 

supply unit provided with the device.
•	 WARNING: To Reduce The Risk Of Fire, 

Electric Shock Or Injury To Persons, Do Not 
Use Replacement Parts That Have Not Been 
Recommended By The Manufacturer (e.g. Parts 
Made At Home Using A 3D Printer). 

•	 Keep the air purifier near the outlet it is 
plugged into.

•	 Never place the cord near any heat source.
•	 Do not cover the cord with a rug, carpet, or 

other covering. Do not place the cord under 
furniture  
or appliances.

•	 Keep the cord out of areas where people 
walk often. Place the cord where it will not be 
tripped over. 

•	 If the power adapter cord is damaged, it 
must be replaced by Arovast Corporation or 
similarly qualified persons in order to avoid 
an electric or fire hazard. Please contact 
Customer Support (see page 11). 

Power Adapter & Cord

Your Levoit air purifier complies with all standards 
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled 
properly and according to the instructions in this user 
manual, the appliance is safe to use based on scientific 
evidence available today.

Electromagnetic Fields (EMF)
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GETTING TO KNOW YOUR AIR  PURIF IER

A.	 Check Filter Indicator
B.	 Fan Speed Indicators
C.	 Control Button
D.	 Air Outlet
E.	 Air Inlets
F.	 Aroma Pad
G.	 Aroma Box
H.	 Air Purifier Bottom
I.	 Air Purifier Top
J.	 AC Power Adapter Input
K.	 3-Stage Filter
L.	 AC Power Adapter
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GETTING STARTED

1.	 Remove all packaging, including any tape 
on the aroma box.

2.	 Rotate the top half of the air purifier 
counterclockwise and remove it from the 
bottom half. [Figure 1.1]

3.	 Remove the filter and AC power adapter 
from inside the air purifier. Remove all 
plastic packaging from the filter. Place the 
filter back into the air purifier. [Figure 1.2] 

Figure 1.1

Figure 1.2

Figure 1.4

4.	 Place the top half of the air purifier directly 
back onto the bottom half of the air purifier. 
Rotate clockwise to secure both halves in 
place. [Figure 1.3]

Figure 1.3

5.	 Connect the AC power adapter to the air 
purifier. Plug into an outlet.

6.	 To allow air to circulate freely in and out of 
the air purifier, there should ideally be 38 
cm / 15 inches of clearance on all sides of 
the air purifier. [Figure 1.4]

38 cm / 
15 in

IMPORTANT:
•	 The AC power adapter comes stored inside 

the air purifier.
•	 You must remove the plastic from the filter 

before using.

38 cm / 
15 in



6

EN

Note: The display lights will automatically 
turn off after 60 seconds of inactivity. 

USING YOUR AIR  PURIF IER

1.	 Tap the Control Button to turn on the air 
purifier.

2.	 Optionally, press the Control Button 
repeatedly to change fan speed between 
I, II, and III, and to turn the air purifier off.

WARNING: Make sure the air outlet and the air 
inlets are not blocked. This may cause the air 
purifier to overheat and stop working. 

Adding Essential Oils 

Note: Do not mix essential oil blends. Clean 
the aroma pad before using a new essential oil 
blend (see Cleaning the Aroma Pad, page 8).

Note: Essential oils are not included.

Essential Oils

Do not add essential oils to the filter or the fan. 
The filter will be damaged by the oil and will 
eventually release an unpleasant smell. Only 
add essential oils to the aroma pad, located in 
the aroma box near the top of the air purifier.

1.	 Push in the aroma box and pull it out.
2.	 Add 5–7 drops of essential oil to the 

aroma pad.
3.	 Place the aroma box back into the  

air purifier.

Humidity

Moisture may damage the filter. This air purifier 
should be used in an area with a humidity 
level below 85% RH. If you use the air purifier 
in excessively humid areas, the surface of the 
filter may become moldy.

Note: Water or moisture will allow mold to 
grow. To solve a mold problem, get rid of the 
source of the moisture and clean up the mold. 
Air purifiers cannot solve an existing mold 
problem, and can only remove airborne mold 
spores and reduce odors.

About the Filters

A.	 Pre-Filter
•	 Captures large particles such as 

dust, lint, fibers, hair, and pet fur.
•	 Maximizes the filter’s life by 

protecting it. 
B.	 Main Filter

•	 99.97% filtration efficiency for 
0.1-0.3μm airborne particulates, 
including pollen, dust, and animal 
dander allergens.

•	 Disclaimer: Tested by an 
independent lab 

C.	 Activated Carbon Filter
•	 Physically adsorbs smoke, odors, 

and fumes.

The air purifier uses a 3-stage filtration 
system to purify air.

A

B 

C
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CARE &  MAINTENANCE 

Cleaning the Air Purifier

1.	 Unplug before cleaning. 

Figure 2.1

Check Filter Indicator

  will light up as a reminder to check the filter. 
Depending on how often you use the air purifier, 
the indicator should turn on after about 4–6 
months. You may not need to change your filter 
yet, but you should check it when    turns on.

Note: Do not clean with abrasive chemicals or 
flammable cleaning agents. 

2.	 Wipe the outside of the air purifier with a 
soft, dry cloth. If necessary, wipe with a 
damp cloth, then immediately dry. 

3.	 Vacuum the inside of the air purifier using 
a vacuum hose with a crevice attachment. 
[Figure 2.1]

Resetting the Check Filter 
Indicator

Reset the Check Filter Indicator when:
A.	   lights up red.

1.	 Replace the filter (see page 8).
2.	 With the air purifier plugged in and 

the fan turned off, press and hold the 
Control Button for 3 seconds.

3.	   will blink 3 times and turn off when 
successfully reset.

B.	 The filter was changed before    lit up.
1.	 With the air purifier plugged in and 

the fan turned off, press and hold the 
Control Button for 3 seconds. This will 
turn on  .

2.	 Press and hold the Control Button 
again for 3 seconds.

3.	   will blink 3 times and turn off when 
successfully reset.Cleaning the Filter

The outer pre-filter should be cleaned every 
2–4 weeks to increase efficiency and extend 
the life of your filter. Clean the pre-filter using 
a soft brush or vacuum hose to remove hair, 
dust, and large particles. Do not clean the filter 
with water or other liquids. 

Filter When to Clean How to Clean When to Replace

Pre-Filter Every 2–4 
weeks

Use a soft brush or vacuum 
hose [Figure 2.1]

4–6 months
3-Stage Filter Do not clean
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When Should I Replace the Filter?

The filter should be replaced every 4–6 
months. You may need to replace your filter 
earlier or later depending on how often you 
use your air purifier. Using your air purifier in 
an environment with relatively high pollution 
may mean you will need to replace the filter 
more often, even if    is off.
You may need to replace your filter if you notice:
•	 Increased noise when the air purifier is on
•	 Decreased airflow 
•	 Unusual odors
•	 A visibly clogged filter

CARE & MAINTENANCE (CONT.)

Replacing the Filter

1.	 Unplug and pick up the air purifier. 
Separate the two halves of the air purifier 
(see Getting Started, page page 5).

2.	 Remove the old filters.
3.	 Clean out any remaining dust or hair inside 

the air purifier using a vacuum hose.

Note: If you remove and set aside the top half 
of the air purifier, you can use water to clean 
the bottom half of the air purifier. Do not use 
water or liquids to clean the top half of the air 
purifier. [Figure 2.2]

Note: Remember to reset    after changing 
the filter (see page 7).

4.	 Unwrap the new filter and place it into the 
bottom half of the air purifier (see Getting 
Started, page page 5).

5.	 Put the two halves of the air purifier securely 
back together. Plug in the air purifier.

6.	 Reset the Check Filter Indicator (see page 7).

Figure 2.2

Cleaning the Aroma Pad

Replacing the Aroma Pad

For effective aromatherapy, the aroma pad 
should always be cleaned before using a new 
essential oil blend. Do not mix essential oil 
blends.
To clean:

1.	 Remove the aroma box by pressing it 
in, then pulling it out.  

2.	 Remove the aroma pad and rinse 
under warm, running water. 

3.	 Dry with a clean cloth and place it 
back into the aroma box.

4.	 Place the aroma box back inside the 
air purifier. 

If the aroma pad becomes deformed or 
damaged after repeated washing, it may need 
to be replaced.

To maintain the performance of your air 
purifier, only use official Levoit aroma pads. 
For more information, contact Customer 
Support (see page 11).

Note: Do not pour liquid cleaners or 
detergents into the aroma pad or box.

If not using the air purifier for an extended 
period of time, wrap both the air purifier and 
the filter in plastic packaging and store in a 
dry place to avoid moisture damage.

Storage

To maintain the performance of your 
air purifier, only use official Levoit 

filters. To buy replacement filters, go to 
Amazon and search B09FK5PN4H.
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Problem Possible Solution

Air purifier will not turn on or 
respond to button controls.

Plug in the air purifier.

Disconnect the AC power adapter from the air purifier and reconnect it.

Check to see if the AC power adapter is damaged. If it is, stop using the 
air purifier and contact Customer Support (see page 11).

Plug the air purifier into a different outlet.

The air purifier may be malfunctioning. Contact Customer Support (see 
page 11).

Airflow is significantly 
reduced.

Make sure the filter is removed from its packaging and properly in place 
(see Getting Started, page page 5).

Press the Control Button to increase fan speed.

Leave 38 cm / 15 inches of clearance on all sides of the air purifier.  

The pre-filter may be clogged by large particles, such as hair or lint, 
blocking airflow. Clean the pre-filter (see page 7).

Replace the filter (see Replacing the Filter, page 8).

Air purifier makes an 
unusual noise while 
the fan is on.

Make sure the filter is properly in place with plastic packaging removed 
(see page 5).

Make sure the air purifier is operating on a hard, flat, level surface.

Replace the filter (see Replacing the Filter, page 8).

The air purifier may be damaged, or a foreign object may be inside. 
Stop using the air purifier and contact Customer Support (see page 11). 
Do not try to repair the air purifier. 

Poor air purification quality. Press the Control Button to increase fan speed.

Make sure no objects are blocking the sides or top of the air purifier 
(inlets or outlet).

Make sure the filter is removed from its packaging and properly in place 
(see page 5).

Close doors and windows while using the air purifier.

Replace the filter (see Replacing the Filter, page 8).

Strange smell coming from 
the air purifier.

Clean the filter and aroma pad or replace if necessary.

Contact Customer Support (see page 11).

Avoid using your air purifier in an area with high humidity.

TROUBLESHOOTING
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Problem Possible Solution

The Check Filter Indicator 
light is still on after replacing 
the filters.

Reset the Check Filter Indicator (see page 7).

  has not turned on after 
4–6 months.

  is a reminder for you to check the filter and will light up based on 
how much the air purifier has been used (see page 7). If you don’t 
use your air purifier often,    will take longer to turn on.

  turned on before 4 
months.

  is a reminder for you to check the filter and will light up based on 
how much the air purifier has been used (see page 7). If you run 
your air purifier frequently,    will turn on sooner. 

If your problem is not listed, please contact Customer Support (see page 11).

TROUBLESHOOTING (CONT.)

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

The energy efficiency of this ENERGY STAR certified model is based on the 
Integrated Energy Factor (lEF), a ratio between the model's PM2.5CADR and its 
energy consumption, in terms of CADR/Watt.

WARRANTY INFORMATION

Levoit Limited Product Warranty 
Register your products at https://warranty.levoit.com/warranty 
to stay up to date with important product information such as 
product updates, limited warranties, usage and maintenance 
recommendations, and notifications concerning safety warnings 
or product recalls. Registration is not required to claim your 
limited warranty.

Two (2) Year Limited Consumer Product Warranty  
Arovast Corporation (“Arovast”) warrants that the product 
shall be free from defects in material and workmanship for 
a period of 2 years from the date of original purchase 
(“Limited Warranty Period”), provided the product was used 
in accordance with its use and care instructions (e.g., in the 
intended environment and under normal circumstances). 

Your Limited Warranty Benefits 
During the Limited Warranty Period and subject to this 
limited Warranty Policy, Arovast will, in its sole and exclusive 
discretion, either (i) refund the purchase price if the purchase 
was made directly from the online Levoit store, (ii) repair any 
defects in material or workmanship, (iii) replace the product 
with another product of equal or greater value, or (iv) provide 
store credit in the amount of the purchase price.   

Who is Covered?  

Product Name Levoit Core Mini-P Air Purifier 

Models LAP-C161-WCA

For your own reference, we strongly recommend that 
you record your order ID and date of purchase.

Date of Purchase

Order ID

This limited warranty extends only to the original consumer 
purchaser of the product and is not transferable to any 
subsequent owner of the product, regardless of whether the 
product transferred ownership during the specified term of 
the limited warranty. The original consumer purchaser must 
provide verification of the defect or malfunction and proof of 
the date of purchase to claim the Limited Warranty Benefits. 

Be Aware of Unauthorized Dealers or Sellers  
This limited warranty does not extend to products purchased 
from unauthorized dealers or sellers. Arovast’s limited 
warranty only extends to products purchased from authorized 
dealers or sellers that are subject to Arovast’s quality controls 
and have agreed to follow its quality controls. Please be 
aware, products purchased from an unauthorized website 
or dealer may be counterfeit, used, defective, or may not be 
designed for use in your country. You can protect yourself 
and your products by making sure you only purchase from 
Arovast or its authorized dealers.  
If you have any questions about a specific seller, or if you think 
you may have purchased your product from an unauthorized 
seller, please contact our Customer Support Team via 
support@levoit.com. 

What’s Not Covered?    
•	 Normal wear and tear, including parts that might wear out 

over time (e.g., batteries, filters, cleaning brush, essential 
oil pads, etc.). 

•	 If the proof-of-purchase has been altered in any way or is 
made illegible. 

•	 If the model number, serial number or production date 
code on the product has been altered, removed or made 
illegible. 

•	 If the product has been modified from its original condition. 
•	 If the product has not been used in accordance with 

directions and instructions in the user manual. 
•	 Damages caused by connecting peripherals, 
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CUSTOMER SUPPORT
If you have any questions or concerns about your 
new product, please contact our helpful Customer 
Support Team.

Arovast Corporation
1775 Flight Way, Suite 150 
Tustin, CA 92782
USA

Email: support@levoit.com
Toll-Free: 1-888-726-8520

Mon–Fri, 9:00 am–5:00 pm PST/PDT

Support Hours

*Please have your order invoice PDF or 
screenshot(s) ready before contacting Customer 
Support.

additional equipment or accessories other than those 
recommended in the user manual. 

•	 Damages or defects caused by accident, abuse, misuse, 
or improper or inadequate maintenance. 

•	 Damages or defects caused by service or repair of the 
product performed by an unauthorized service provider 
or by anyone other than Arovast. 

•	 Damages or defects occurring during commercial use, 
rental use, or any use for which the product is not intended. 

•	 If the unit has been damaged, including but not limited 
to damage by animals, lightning, abnormal voltage, fire, 
natural disaster, transportation, dishwasher, or water 
(unless the user manual expressly states that the product 
is dishwasher-safe). 

•	 Incidental and consequential damages.  
•	 Damages or defects exceeding the cost of the product. 
 
Claiming Your Limited Warranty Service in 5 Simple Steps:

1.	 Make sure your product is within the specified   
            limited warranty period. 

2.	 Make sure you have a copy of the invoice and order  
            ID or proof-of-purchase. 

3.	 Make sure you have your product. DO NOT dispose  
            of your product before contacting us. 

4.	 Contact our Customer Support Team via  
            support@levoit.com 

5.	 Once our Customer Support Team has approved  
            your request, please return the product with a copy  
            of the invoice and order ID.  

Sole and Exclusive Reme dy   
THE FOREGOING LIMITED WARRANTY CONSTITUTES 
AROVAST CORPORATION’S EXCLUSIVE LIABILITY, AND 
YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY, FOR ANY BREACH 
OF ANY WARRANTY OR OTHER NONCONFORMITY OF 
THE PRODUCT COVERED BY THIS LIMITED PRODUCT 
WARRANTY STATEMENT. THIS LIMITED WARRANTY IS 
EXCLUSIVE, AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES. NO 
EMPLOYEE OF AROVAST CORPORATION OR ANY OTHER 
PARTY IS AUTHORIZED TO MAKE ANY WARRANTY IN 
ADDITION TO THE LIMITED WARRANTY IN THIS LIMITED 
PRODUCT WARRANTY STATEMENT. 
  
Disclaimer of Limited Warranties   
TO THE FULLEST EXTENT PROVIDED BY APPLICABLE 
LAW, EXCEPT AS WARRANTED IN THIS LIMITED PRODUCT 
WARRANTY POLICY, AROVAST CORPORATION PROVIDES THE 
PRODUCTS YOU PURCHASE FROM AROVAST CORPORATION 
“AS IS” AND AROVAST CORPORATION HEREBY DISCLAIMS 
ALL WARRANTIES OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR 
IMPLIED, STATUTORY, OR OTHERWISE, INCLUDING BUT NOT 
LIMITED TO ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, NON-
INFRINGEMENT, AND FITNESS FOR PARTICULAR PURPOSE. 

Limitations of Liability   
TO THE FULLEST EXTENT PROVIDED BY APPLICABLE 
LAW, IN NO EVENT WILL AROVAST CORPORATION, ITS 
AFFILIATES, OR THEIR LICENSORS, SERVICE PROVIDERS, 
EMPLOYEES, AGENTS, OFFICERS, OR DIRECTORS BE 
LIABLE FOR: 
(a) DAMAGES OF ANY KIND ARISING OUT OF OR IN 
CONNECTION WITH PRODUCTS PURCHASED FROM AROVAST 
CORPORATION IN EXCESS OF THE PURCHASE PRICE PAID BY 
THE PURCHASER FOR SUCH PRODUCTS, OR 
(b) INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR 
PUNITIVE DAMAGES EVEN IF AROVAST CORPORATION 
OR ONE OF ITS SUPPLIERS HAS BEEN ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OR LIKELIHOOD OF SUCH DAMAGES. 
AND REGARDLESS OF WHETHER CAUSED BY TORT 
(INCLUDING NEGLIGENCE), BREACH OF CONTRACT, 
OR OTHERWISE. OUR LIABILITY SHALL UNDER NO 
CIRCUMSTANCES EXCEED THE ACTUAL AMOUNT PAID 
BY YOU FOR THE DEFECTIVE PRODUCT, NOR SHALL 
WE UNDER ANY CIRCUMSTANCES BE LIABLE FOR ANY 
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, SPECIAL OR PUNITIVE 

DAMAGES OR LOSSES, WHETHER DIRECT OR INDIRECT. 
EXCEPT AS COVERED BY THIS LIMITED PRODUCT 
WARRANTY STATEMENT, AROVAST CORPORATION SHALL 
NOT BE LIABLE FOR COSTS ASSOCIATED WITH THE 
REPLACEMENT OR REPAIR OF PRODUCTS PURCHASED 
FROM IT, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, LABOR, 
INSTALLATION, OR OTHER COSTS INCURRED BY THE 
USER AND, IN PARTICULAR, ANY COSTS RELATING TO THE 
REMOVAL OR REPLACEMENT OF ANY PRODUCT. 

OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE 
SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW FOR: (1) EXCLUSION 
OF IMPLIED WARRANTIES; (2) LIMITATION ON THE DURATION 
OF IMPLIED WARRANTIES; AND/OR (3) EXCLUSION 
OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES; SO THE DISCLAIMERS IN THIS POLICY MAY NOT 
APPLY TO YOU. IN THESE JURISDICTIONS YOU HAVE ONLY 
THE IMPLIED WARRANTIES THAT ARE EXPRESSLY REQUIRED 
TO BE PROVIDED IN ACCORDANCE WITH APPLICABLE 
LAW. THE LIMITATIONS OF WARRANTIES, LIABILITY, AND 
REMEDIES APPLY TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED 
BY LAW.   
ALTHOUGH THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC 
LEGAL RIGHTS, YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS IN YOUR 
JURISDICTION. THIS STATEMENT OF LIMITED WARRANTY 
IS SUBJECT TO APPLICABLE LAWS THAT APPLY TO YOU 
AND THE PRODUCT. PLEASE REVIEW THE LAWS IN YOUR 
JURISDICTION TO UNDERSTAND YOUR RIGHTS FULLY. 

CHANGES TO THIS POLICY 
We may change the terms and availability of this limited 
warranty at our discretion, but any changes will not be 
retroactive.
This warranty is made by: 
 
Arovast Corporation 
1775 Flight Way, Suite 150 
Tustin, CA 92782, USA 
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Contenu de l’emballage

1  ×  Core Mini-P Purificateur d'air 
1  ×  Filtre à 3 étapes 
        (Pre installé)
1  ×  éponge aromatique (préinstallée)
1  ×  adaptateur d’alimentation en CA
1  ×  guide d’utilisation

Caractéristiques techniques

Alimentation 
électrique

12 V  1 A

Puissance 
nominale

7W

Conditions de 
fonctionnement

Température :  
-10 ° À 40 °C (14 ° À 
104 °F)

Humidité :  ≤ 85% 
d’humidité relative

Dimensions du 
purificateur d’air

16,4 × 16,4 × 26,4 cm 
(6,5 × 6,5 × 10,4 po)

Poids du 
purificateur d’air

1 kg (2,2 lb)

Adaptateur 
d’alimentation

Entrée : 100 À 240 V  
50/60 Hz

Sortie : 12 V  1 A
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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ

VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS

•	 Utilisez seulement votre purificateur d’air 
conformément à ce qui est décrit dans ce 
manuel.

•	 Ne l’utilisez pas sans avoir préalablement 
retiré l’emballage de plastique du filtre. 
Dans le cas contraire, le purificateur d’air 
ne filtrera pas l’air et pourrait surchauffer, 
ce qui engendrera un risque d’incendie.

•	 N’utilisez pas le purificateur d’air à 
l’extérieur.

•	 Gardez le purificateur d’air à l’écart de 
l’eau et des zones mouillées ou humides. 
Ne le placez jamais dans l’eau ou dans 
un liquide.

•	 Ne l’utilisez pas dans des zones 
extrêmement humides.

•	 Gardez le purificateur d’air à l’écart des 
sources de chaleur.

•	 Ne l’utilisez pas là où des gaz 
combustibles, des vapeurs, de la 
poussière métallique, des produits en 
aérosol (vaporisateurs) ou des vapeurs 
d’huile industrielle sont présents.

•	 Gardez-le à 1,5 m (5 pi) de toute zone 
où de l’oxygène est utilisé.

•	 Surveillez les enfants se trouvant près 
du purificateur d’air. Ne laissez pas les 
enfants s’amuser avec le purificateur d’air.

•	 Ne placez rien dans l’une des 
ouvertures du purificateur d’air.

•	 Ne vous assoyez pas sur le purificateur 
d’air et n’y déposez pas d’objets lourds.

•	 Assurez-vous que l’intérieur du 
purificateur d’air demeure sec. Évitez de 
placer l’appareil dans des pièces où la 
température est très changeante ou sous 
un air climatisé afin d’éviter l’accumulation 
d’humidité.

Afin de diminuer les risques d’incendie, de décharge électrique ou de subir 
d’autres blessures, suivez toutes les instructions et les directives de sécurité.

Précautions générales

•	 Débranchez toujours le purificateur 
d’air avant de procéder à l’entretien, au 
nettoyage ou à d’autres opérations de 
maintenance (comme le remplacement du 
filtre).

•	 N’ajoutez pas d’huiles essentielles 
au filtre. Le cas échéant, l’huile 
endommagera le filtre et ce dernier émettra 
éventuellement une odeur désagréable. 
Ajoutez uniquement de l’huile essentielle 
(non incluse) dans le boîtier aromatique 
près du dessus du purificateur d’air.

•	 N’utilisez pas l’appareil si ce dernier est 
endommagé ou s’il ne fonctionne pas 
correctement, ou si le câble ou la prise 
sont endommagés. N’essayez pas de le 
réparer vous-même. Contactez le service 
à la clientèle (voir la page 23).

•	 AVERTISSEMENT : Afin de réduire 
les risques d’incendie ou de décharge 
électrique, n’utilisez pas le purificateur 
d’air avec une commande de vitesse 
transistorisée (comme un gradateur).

•	 Les enfants ne devraient pas nettoyer 
le purificateur d’air ou effectuer son 
entretien sans surveillance.

•	 Ce purificateur d’air n’est pas conçu 
pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) possédant des 
capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou un manque 
d’expérience ou de connaissances, à 
moins qu’elles soient surveillées ou 
adéquatement informées de la façon 
d’utiliser l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.

•	 Non destiné à une utilisation commerciale. 
Pour utilisation domestique seulement. 

•	 L’appareil doit être uniquement utilisé 
avec le bloc d’alimentation fourni.
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•	 Conservez le purificateur d’air près de la 
prise à laquelle il est raccordé.

•	 Ne placez jamais le câble près d’une 
source de chaleur.

•	 Ne couvrez pas le câble avec un tapis, une 
moquette ou tout autre recouvrement. Ne 
placez pas le câble sous un meuble ou un 
appareil ménager.

•	 Tenez le câble à l’écart des zones où des 
gens circulent fréquemment. Placez le 
câble à un endroit où il ne risque pas de 
faire trébucher des personnes. 

•	 Le remplacement d’un câble d’alimentation 
endommagé doit être effectué par Arovast 
Corporation ou des personnes possédant 
les mêmes compétences afin d’éviter les 
risques électriques ou d’incendie. Veuillez 
contacter le service à la clientèle (voir la 
page 23). 

Adaptateur et câble d’alimentation

Votre purificateur d’air Levoit est conforme 
à toutes les normes concernant les 
champs électromagnétiques (CEM, champs 
électromagnétiques). Selon les preuves 
scientifiques disponibles aujourd’hui, l’appareil 
peut être utilisé en toute sécurité s’il est 
manipulé conformément aux instructions se 
trouvant dans ce manuel d’utilisation.

Champs électromagnétiques (CEM)

•	 AVERTISSEMENT : Pour réduireles 
risques d’incendie, de chocélectrique 
ou de blessure, ne pasutiliser de pièces 
de rechange nonrecommandées par 
le fabricant (parexemple, des pièces 
fabriquées à lamaison à l’aide d’une 
imprimante 3D).  
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COMPRENDRE VOTRE PURIF ICATEUR D’AIR

A.	 Voyant de vérification du filtre
B.	 Voyants de vitesse du ventilateur
C.	 Bouton de commande
D.	 Sortie d’air
E.	 Entrées d’air
F.	 Éponge aromatique
G.	 Boîtier aromatique
H.	 Base du purificateur d’air
I.	 Tête du purificateur d’air
J.	 Entrée de l’adaptateur d’alimentation 

en CA
K.	 Filtre à 3 étapes
L.	 Adaptateur d’alimentation en CA

B

A

C

D

E

I

L

K

J

H

G
F
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INSTALLATION

1.	 Retirez la totalité de l’emballage, y compris 
tout ruban adhésif se trouvant sur le boîtier 
aromatique.

2.	 Faites tourner la partie supérieure du 
purificateur d’air (tête) dans le sens 
antihoraire et retirez-la de la section 
inférieure (base). [Figure 1.1]

3.	 Retirez le filtre et l’adaptateur d’alimentation 
en CA qui se trouvent à l’intérieur du 
purificateur d’air. Retirez tout emballage 
de plastique se trouvant autour du filtre. 
Replacez le filtre dans le purificateur d’air. 
[Figure 1.2] 

Figure 1.1

Figure 1.2

Figure 1.4

4.	 Replacez la partie supérieure du 
purificateur d’air sur la partie inférieure de 
celui-ci. Faites pivoter la tête sur la base 
en tournant dans le sens horaire pour les 
fixer ensemble. [Figure 1.3]

Figure 1.3

5.	 Branchez l’adaptateur d’alimentation en 
CA au purificateur d’air. Raccordez le câble 
à une prise.

6.	 Afin de permettre la circulation adéquate 
de l’air entrant et sortant du purificateur 
d’air, une zone de 38 cm (15 po) doit 
idéalement être entièrement libre autour 
de l’appareil. [Figure 1.4]

38 cm 
(15 po)

IMPORTANT :
•	 L’adaptateur d’alimentation en CA est 

initialement emballé dans le purificateur d’air.
•	 Vous devez retirer la pellicule de plastique du 

filtre avant de l’utiliser.

38 cm 
(15 po)
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Remarque : Les voyants s’éteindront 
automatiquement après 60 secondes 
d’inactivité. 

UTIL ISATION DE VOTRE PURIF ICATEUR D’AIR

1.	 Appuyez sur le bouton de commande pour 
allumer le purificateur d’air.

2.	 Si désiré, appuyez de façon répétée sur le 
bouton de commande afin de faire passer 
la vitesse du ventilateur aux niveaux I, II ou 
III et d’éteindre le purificateur d’air.

AVERTISSEMENT : Assurez-vous que la sortie 
et les entrées d’air de l’appareil ne sont pas 
obstruées. Le cas échéant, le purificateur d’air 
pourrait surchauffer et cesser de fonctionner.  

Ajout d’huiles essentielles

Remarque : Ne combinez pas les mélanges 
d’huiles essentielles. Nettoyez l’éponge 
aromatique avant d’utiliser un nouveau 
mélange d’huiles essentielles (voir Nettoyage 
de l’éponge aromatique, page 19).

Remarque : Les huiles essentielles ne sont 
pas comprises.

Huiles essentielles

N’ajoutez pas d’huiles essentielles au filtre 
ou au ventilateur. Le cas échéant, l’huile 
endommagera le filtre et ce dernier émettra 
éventuellement une odeur désagréable. 
Ajoutez uniquement de l’huile essentielle à 
l’éponge aromatique se trouvant dans le boîtier 
aromatique près du dessus du purificateur d’air.

1.	 Appuyez sur le boîtier aromatique, puis 
tirez pour le retirer.

2.	 Ajoutez de cinq À sept goûtes d’huile 
essentielle à l’éponge aromatique.

3.	 Replacez le boîtier aromatique dans le 
purificateur d’air.

Humidité

L’humidité pourrait endommager le filtre. Le 
purificateur d’air doit être utilisé dans un espace 
où le niveau d’humidité relative est inférieur à 
85 %. De la moisissure pourrait se développer 
sur la surface du filtre si le purificateur d’air est 
utilisé dans des espaces extrêmement humides.

Remarque : De la moisissure pourrait se 
développer en présence d’eau ou d’humidité. 
Pour régler un problème de moisissure, éliminez 
la source d’humidité et nettoyez la moisissure. 
Les purificateurs d’air ne peuvent pas régler les 
problèmes de moisissure existants. Ils ne peuvent 
qu’éliminer les spores de moisissure présentes 
dans l’air ainsi que les odeurs.

Au sujet des filtres

A.	 Préfiltre
•	 Retient les grosses particules 

comme la poussière, les fibres, les 
poils et la fourrure animale.

•	 Maximise la durée de vie du filtre 
en le protégeant.

B.	 Filtre principal
•	 Efficacité de filtration de 

99,97 % pour les particules en 
suspension dans l’air de 0,1 à 
0,3 μm, notamment les allergènes 
de pollen, de poussière et de 
squames animales.

•	 Avis de non-responsabilité : Testé 
par un laboratoire indépendant

C.	 Filtre au charbon actif
•	 Absorbe physiquement la fumée, 

les odeurs et les vapeurs.

Le purificateur d'air utilise un système de 
filtration à 3 étapes pour purifier l'air.

A

B 

C
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ENTRETIEN 

Nettoyage du purificateur d’air

1.	 Débranchez l’appareil avant le nettoyage. 

Figure 2.1

Voyant de vérification du filtre

  s’allumera pour vous rappeler de vérifier le 
filtre. Selon la fréquence à laquelle vous utilisez 
le purificateur d’air, le voyant s’allumera environ 
tous les quatre à six mois. Il se peut qu’il ne soit 
pas encore nécessaire de changer le filtre. Vous 
devriez toutefois le vérifier lorsque    s’allume.

Remarque : N’utilisez pas de produits 
chimiques abrasifs ou de nettoyants 
inflammables pour nettoyer l’appareil. 

2.	 Essuyez l’extérieur du purificateur d’air 
avec un linge doux et sec. Au besoin, 
nettoyez-le à l’aide d’un linge mouillé, puis 
séchez-le immédiatement. 

3.	 Passez l’aspirateur à l’intérieur du 
purificateur d’air en utilisant un balai à 
aspirateur plat. [Figure 2.1]

Réinitialisation du voyant de 
vérification du filtre

Réinitialisez le voyant de vérification du filtre 
dans les cas suivants :
A.	   s’allume en rouge.

1.	 Remplacez le filtre (voir la page 19).
2.	 Appuyez sur le bouton de commande 

et maintenez-le enfoncé pendant trois 
secondes en vous assurant que le 
purificateur d’air est branché et que le 
ventilateur est éteint.

3.	   clignotera trois fois et s’éteindra 
lorsque la réinitialisation aura eu lieu.

B.	 Le filtre a été changé avant que    
s’allume.
1.	 Appuyez sur le bouton de commande 

et maintenez-le enfoncé pendant trois 
secondes en vous assurant que le 
purificateur d’air est branché et que le 
ventilateur est éteint. Le    s’allumera.

2.	 Appuyez sur le bouton de commande 
et maintenez-le à nouveau enfoncé 
pendant trois secondes.

3.	   clignotera trois fois et s’éteindra 
lorsque la réinitialisation aura eu lieu.

Nettoyage du filtre

Pour conserver une efficacité optimale et 
prolonger la durée de vie du filtre, le préfiltre 
extérieur doit être nettoyé toutes les deux 
à quatre semaines. Nettoyez le préfiltre à 
l’aide d’une brosse douce ou du balai d’un 
aspirateur pour éliminer les poils, la poussière 
et les grosses particules. Ne nettoyez pas le 
filtre avec de l’eau ou d’autres liquides. 

Filtre Délai de nettoyage Méthode de nettoyage Délai de remplacement

Préfiltre Toutes les 2 à 4 
semaines

Utilisez une brosse douce 
ou le balai d’un aspirateur 

[Figure 2.1]
Tous les 4 à 6 mois

Filtre à trois 
niveaux 

Ne pas nettoyer
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À quel moment devrais-je 
remplacer le filtre?

Le filtre devrait être remplacé tous les 
quatre à six mois. Il se peut que vous deviez 
remplacer votre filtre plus ou moins souvent 
selon la fréquence d’utilisation de votre 
purificateur d’air. Il se peut que vous deviez 
remplacer votre filtre plus souvent, et ce, 
même si    est éteint, si vous utilisez votre 
purificateur d’air dans un environnement où 
le niveau de pollution est relativement élevé.
Il se peut que vous deviez changer votre filtre si 
vous remarquez ces éléments :
•	 Un niveau de bruit plus important lorsque le 

purificateur d’air est allumé
•	 Un flux d’air inférieur
•	 Des odeurs inhabituelles
•	 Un filtre d’apparence obstruée

ENTRETIEN (SUITE)

Remplacement du filtre

1.	 Débranchez le purificateur d’air. Séparez 
les deux parties du purificateur d’air (voir 
Installation, page 16).

2.	 Retirez les filtres usés.
3.	 Nettoyez la poussière ou les poils restants 

dans le purificateur d’air à l’aide du balai 
d’un aspirateur.

Remarque : Vous pouvez utiliser de l’eau pour 
nettoyer la partie inférieure du purificateur d’air si 
vous retirez et mettez de côté la partie supérieure 
de celui-ci. N’utilisez pas d’eau ou de liquide 
pour nettoyer la partie supérieure du purificateur 
d’air. [Figure 2.2]

Remarque : N’oubliez pas de réinitialiser    
après avoir changé le filtre (voir la page 18).

4.	 Déballez le nouveau filtre et placez-le 
dans la partie inférieure du purificateur 
d’air (voir Installation, page 16).

5.	 Assemblez de nouveau les deux parties 
du purificateur d’air de façon sécuritaire. 
Branchez le purificateur d’air.

6.	 Réinitialisez le voyant de vérification du 
filtre (voir la page 18).

Figure 2.2

Nettoyage de l’éponge aromatique

Pour profiter d’une aromathérapie efficace, 
nettoyez toujours l’éponge aromatique 
avant d’utiliser un nouveau mélange d’huiles 
essentielles. Ne combinez pas les mélanges 
d’huiles essentielles.
Pour le nettoyage:

1.	 Retirez le boîtier aromatique en 
appuyant sur celui-ci puis en le tirant 
vers vous.

2.	 Retirez l’éponge aromatique et 
rincez-la à l’eau chaude.

3.	 Retirez l’éponge aromatique et 
rincez-la à l’eau chaude.

4.	 Replacez le boîtier aromatique dans 
le purificateur d’air.

Remarque : Ne versez pas de nettoyant ou 
de détergent liquide sur l’éponge ou dans le 
boîtier aromatique.

Afin d’assurer la performance continue 
de votre purificateur d’air, n’utilisez que 
les filtres Levoit. Pour vous procurer des 

filtres de remplacement, rendez-vous 
sur Amazon et recherchez le numéro 

suivant : B09FK5PN4H.
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ENTRETIEN (SUITE)

Remplacement de l’éponge 
aromatique

Il se peut que l’éponge aromatique doive 
être remplacée si elle est déformée ou 
endommagée après des nettoyages répétés.

Afin d’assurer la performance continue de 
votre purificateur d’air, n’utilisez que les 
éponges aromatiques Levoit. Pour obtenir 
davantage d’informations, contactez le 
service à la clientèle (voir la page 23).

Si vous ne l’utilisez pas pendant une période 
prolongée, enveloppez le purificateur d’air 
ainsi que le filtre dans un emballage de 
plastique et rangez-les dans un endroit sec 
pour éviter qu’ils soient endommagés par la 
moisissure.

Rangement

Problème Solution potentielle

Le purificateur d’air ne 
s’allume pas et ne répond 
pas au bouton de contrôle.

Branchez le purificateur d’air.

Débranchez l’adaptateur d’alimentation en CA du purificateur d’air et 
branchez-le à nouveau.

Vérifiez la présence de dommages sur l’adaptateur d’alimentation en 
CA. Si celui-ci est endommagé, cessez l’utilisation du purificateur d’air 
et contactez le service à la clientèle (voir la page 23).

Branchez le purificateur d’air à une autre prise.

Le purificateur d’air pourrait présenter des défaillances. Contactez le 
service à la clientèle (voir la page 23).

Le flux d’air est 
considérablement réduit.

Assurez-vous que le filtre est bien retiré de son emballage et 
adéquatement positionné (voir Installation, page 16).

Appuyez sur le bouton de commande pour augmenter la vitesse du 
ventilateur.

Assurez-vous qu’un espace de 38 cm (15 po) est totalement libre autour 
du purificateur d’air. 

Il se peut que le préfiltre soit obstrué par de grosses particules comme 
des poils ou des fibres, ce qui pourrait bloquer le flux d’air. Nettoyez le 
préfiltre (voir la page 18).

Remplacez le filtre (voir Remplacement du filtre, page 19).

DÉPANNAGE
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Problème Solution potentielle

Le purificateur d’air 
fait un bruit inhabituel 
lorsque le ventilateur 
est en marche.

Assurez-vous que le filtre est bien en place et que l’emballage de 
plastique a été retiré (voir la page 16).

Assurez-vous que le purificateur d’air est utilisé sur une surface ferme, 
plane et au niveau.

Remplacez le filtre (voir Remplacement du filtre, page 19).

Il se peut que le purificateur d’air soit endommagé ou qu’un objet 
étranger se trouve à l’intérieur de celui-ci.  Cessez d’utiliser le 
purificateur d’air et contactez le service à la clientèle (voir la page 23). 
N’essayez pas de réparer le purificateur d’air. 

Une odeur étrange se 
dégage du purificateur d’air.

Nettoyez le filtre et l’éponge aromatique ou remplacez-les si 
nécessaire.

Contactez le service à la clientèle (voir la page 23).

Évitez d’utiliser le purificateur d’air dans un espace très humide.

Le voyant de vérification 
du filtre est toujours allumé 
après le changement des 
filtres.

Réinitialisez le voyant de vérification du filtre (voir la page 18).

La purification de l’air est de 
piètre qualité.

Appuyez sur le bouton de commande pour augmenter la vitesse du 
ventilateur.

Assurez-vous qu’aucun objet n’obstrue les côtés ou le dessus du 
purificateur d’air (entrées et sortie).

Assurez-vous que le filtre est bien retiré de son emballage et 
adéquatement positionné (voir, page 16).

Fermez les fenêtres et les portes lorsque vous utilisez le purificateur 
d’air.

Remplacez le filtre (voir Remplacement du filtre, page 19).

  ne s’est pas allumé 
après 4 à 6 mois.

  vous rappelle de vérifier le filtre et s’allumera en fonction de la 
fréquence d’utilisation du purificateur d’air (voir la page 18). Si vous 
n’utilisez pas votre purificateur d’air souvent,    mettra plus de temps 
avant de s’allumer.

  s’est allumé avant 
4 mois.

  vous rappelle de vérifier le filtre et s’allumera en fonction de la 
fréquence d’utilisation du purificateur d’air (voir la page 18). Si vous 
utilisez votre purificateur d’air souvent,    s’allumera plus rapidement. 

DÉPANNAGE (SUITE)

Si vous rencontrez un problème ne se trouvant pas dans la liste, veuillez contacter le 
service à la clientèle (voir la page 23).

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)
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L'efficacité énergétique de ce modèle certifié ENERGY STAR est basée sur le 
facteur énergétique intégré (FEI), un rapport entre le CADR PM2,5 du modèle et 
sa consommation d'énergie, en termes de CADR/Watt.

INFORMATIONS RELATIVES À LA GARANTIE

Nom du produit Levoit Core Mini-P purificateur d'air 

Modèle LAP-C161-WCA

À titre de référence, nous vous conseillons vivement 
de conserver votre numéro de commande ainsi que la 

date d’achat.

Date d’achat

Numéro de 
commande

Garantie limitée des produits Levoit 

Enregistrez vos produits à l’adresse https://warranty.levoit.com/
warranty pour recevoir des informations importantes sur les 
produits, comme les mises à jour, les garanties limitées, les 
recommandations d’utilisation et d’entretien, et les notifications 
concernant les avertissements de sécurité ou les rappels de 
produits. L’enregistrement n’est pas nécessaire pour faire valoir 
votre garantie limitée.

Garantie limitée de deux (2) ans sur les produits de 
consommation  

Arovast Corporation (« Arovast ») garantit que le produit est 
exempt de tout défaut de matériau et de fabrication pendant 
une période de deux (2) ans à compter de la date de l’achat 
initial (« période de garantie limitée »), à condition que le produit 
ait été utilisé conformément aux instructions d’utilisation et 
d’entretien (par exemple, dans l’environnement prévu et dans 
des circonstances normales). 

Les avantages de votre garantie limitée 

Pendant la période de garantie limitée et sous réserve de la 
présente politique de garantie limitée, Arovast, à sa seule et 
unique discrétion (i) remboursera le prix d’achat si l’achat a été 
effectué directement sur la boutique en ligne Levoit (ii) réparera 
tout défaut de matériau ou de fabrication (iii) remplacera le 
produit par un autre produit de valeur égale ou supérieure, ou 
(iv) accordera un crédit en magasin du montant du prix d’achat.   

Qui est couvert?  

Cette garantie limitée ne s’applique qu’à l’acheteur initial du 
produit et n’est pas transférable à un propriétaire ultérieur du 
produit, que le produit ait fait l’objet ou non d’un transfert de 
propriété pendant la durée spécifiée de la garantie limitée. 
L’acheteur initial doit fournir une preuve de la défectuosité ou 
du mauvais fonctionnement et une preuve de la date d’achat 
pour faire valoir les avantages de la garantie limitée. 

Attention aux marchands ou revendeurs non autorisés  

Cette garantie limitée ne s’applique pas aux produits achetés 
auprès de marchands ou de revendeurs non autorisés. La 
garantie limitée d’Arovast ne s’étend qu’aux produits achetés 
auprès de marchands ou de revendeurs autorisés qui sont 
soumis aux contrôles de qualité d’Arovast et qui ont accepté 
de respecter ses contrôles de qualité. Veuillez noter que les 
produits achetés sur un site Web ou auprès d’un marchand 
non autorisé peuvent être contrefaits, usagés, défectueux 
ou ne pas être conçus pour être utilisés dans votre pays. 
Vous pouvez vous protéger et protéger vos produits en vous 
assurant que vous achetez uniquement auprès d’Arovast ou de 
ses marchands autorisés.  

Si vous avez des questions concernant un revendeur 
particulier, ou si vous pensez avoir acheté votre produit auprès 
d’un revendeur non autorisé, veuillez communiquer avec notre 
service à la clientèle à l’adresse support@levoit.com. 

Qu’est-ce qui n’est pas couvert? 

•	 L’usure normale, y compris les pièces susceptibles de 
s’user avec le temps (par exemple, les piles, les filtres, la 
brosse de nettoyage, les tampons d’huiles essentielles, 
etc.). 

•	 Si la preuve d’achat a été altérée de quelque façon que ce 
soit ou est rendue illisible. 

•	 Si le numéro de modèle, le numéro de série ou le code 
de date de production figurant sur le produit a été modifié, 
enlevé ou rendu illisible. 

•	 Si le produit a été modifié par rapport à son état d’origine. 
•	 Si le produit n’a pas été utilisé conformément aux directives 

et instructions du guide de l’utilisateur. 
•	 Les dommages causés par la connexion de périphériques, 

d’équipements supplémentaires ou d’accessoires autres 
que ceux recommandés dans le guide de l’utilisateur. 

•	 Les dommages ou défauts causés par un accident, un 
abus, une mauvaise utilisation ou un entretien inadéquat 
ou insuffisant. 

•	 Les dommages ou défauts causés par un service ou 
une réparation du produit effectué par un prestataire de 
services non autorisé ou par toute entité autre qu’Arovast. 

•	 Les dommages ou défauts survenus lors d’une utilisation 
commerciale, d’une location ou de toute utilisation pour 
laquelle le produit n’est pas prévu. 

•	 Si l’appareil a été endommagé, y compris, mais sans s’y 
limiter, par des animaux, la foudre, une tension anormale, 
un incendie, une catastrophe naturelle, le transport, le 
lave-vaisselle ou l’eau (sauf si le guide de l’utilisateur 
indique expressément que le produit peut être lavé au 
lave-vaisselle). 

•	 Les dommages indirects et consécutifs.  
•	 Les dommages ou défauts dépassant le coût du produit. 
 
Réclamez votre service de garantie limitée en 5 étapes 
simples :

1.	 �Assurez-vous que votre produit répond aux critères de 
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SERVICE À LA CLIENTÈLE
Si vous avez des questions ou des inquiétudes 
concernant votre nouveau produit, n’hésitez pas à 
communiquer avec l’équipe du service à la clientèle.

Arovast Corporation
1775 Flight Way, Suite 150 
Tustin, CA 92782
États-Unis
Courriel : support@levoit.com
Numéro sans frais : 1-888-726-8520

Du lundi au vendredi de 9 h À 17 h (UTC-8/UTC-7)

Heures d’ouverture du 
service à la clientèle

* Avant de contacter le service à la clientèle, 
veuillez avoir en main le PDF de votre facture ou 
une ou plusieurs captures d'écran.

la période de garantie limitée spécifiée. 
2.	 �Assurez-vous d’avoir une copie de la facture et du 

numéro de commande ou une preuve d’achat. 
3.	 �Assurez-vous que vous avez votre produit. NE VOUS 

DÉBARRASSEZ PAS de votre produit avant de nous 
avoir contactés. 

4.	 �Communiquez avec notre équipe du service à la 
clientèle à l’adresse support@levoit.com 

5.	 �Une fois que notre équipe du service à la clientèle 
a approuvé votre demande, veuillez renvoyer le 
produit avec une copie de la facture et le numéro de 
commande.

 
Recours unique et exclusif   

LA GARANTIE LIMITÉE QUI PRÉCÈDE CONSTITUE LA 
RESPONSABILITÉ EXCLUSIVE D’AROVAST CORPORATION, ET 
VOTRE SEUL ET UNIQUE RECOURS, POUR TOUTE VIOLATION 
DE GARANTIE OU AUTRE NON-CONFORMITÉ DU PRODUIT 
COUVERT PAR CETTE DÉCLARATION DE GARANTIE LIMITÉE 
DU PRODUIT. CETTE GARANTIE LIMITÉE EST EXCLUSIVE 
ET REMPLACE TOUTES LES AUTRES GARANTIES. AUCUN 
EMPLOYÉ D’AROVAST CORPORATION OU DE TOUTE 
AUTRE PARTIE N’EST AUTORISÉ À OFFRIR UNE GARANTIE 
SUPPLÉMENTAIRE À LA GARANTIE LIMITÉE DE CETTE 
DÉCLARATION DE GARANTIE LIMITÉE DU PRODUIT. 
  
Renonciation aux garanties limitées   

DANS TOUTE LA MESURE PRÉVUE PAR LA LOI APPLICABLE, 
À L’EXCEPTION DE CE QUI EST GARANTI DANS CETTE 
POLITIQUE DE GARANTIE LIMITÉE DES PRODUITS, AROVAST 
CORPORATION FOURNIT LES PRODUITS QUE VOUS ACHETEZ 
AUPRÈS D’AROVAST CORPORATION « EN L’ÉTAT » ET 
AROVAST CORPORATION DÉCLINE PAR LA PRÉSENTE TOUTE 
GARANTIE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, QU’ELLE SOIT 
EXPRESSE OU IMPLICITE, STATUTAIRE OU AUTRE, Y COMPRIS, 
MAIS SANS S’Y LIMITER, TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ 
MARCHANDE, DE NON-VIOLATION ET D’ADÉQUATION À UN 
USAGE PARTICULIER. 

Limitations de responsabilité

DANS TOUTE LA MESURE PRÉVUE PAR LA LOI APPLICABLE, 
EN AUCUN CAS AROVAST CORPORATION, SES SOCIÉTÉS 
AFFILIÉES, OU LEURS CONCÉDANTS, FOURNISSEURS 
DE SERVICES, EMPLOYÉS, AGENTS, DIRIGEANTS OU 
ADMINISTRATEURS NE SERONT RESPONSABLES : 

(a) DES DOMMAGES DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, 
DÉCOULANT DES PRODUITS ACHETÉS AUPRÈS D’AROVAST 
CORPORATION ET DÉPASSANT LE PRIX D’ACHAT PAYÉ PAR 
L’ACHETEUR POUR CES PRODUITS, OU 
  
(b) DES DOMMAGES INDIRECTS, SPÉCIAUX, INCIDENTIELS, 
CONSÉCUTIFS OU PUNITIFS, MÊME SI AROVAST 
CORPORATION OU L’UN DE SES FOURNISSEURS A ÉTÉ 
AVISÉ DE LA POSSIBILITÉ OU DE LA PROBABILITÉ DE TELS 
DOMMAGES. 
  
ET QU’ILS SOIENT CAUSÉS PAR UN DÉLIT (Y COMPRIS LA 
NÉGLIGENCE), UNE RUPTURE DE CONTRAT OU AUTRE. 
NOTRE RESPONSABILITÉ NE DÉPASSERA EN AUCUN CAS 
LE MONTANT RÉEL PAYÉ PAR VOUS POUR LE PRODUIT 
DÉFECTUEUX, ET NOUS NE SERONS EN AUCUN CAS 
RESPONSABLES DES DOMMAGES OU PERTES CONSÉCUTIFS, 
ACCIDENTELS, SPÉCIAUX OU PUNITIFS, QU’ILS SOIENT 
DIRECTS OU INDIRECTS. 
  
SAUF DANS LES CAS COUVERTS PAR CETTE DÉCLARATION 
DE GARANTIE LIMITÉE DES PRODUITS, AROVAST 

CORPORATION NE SERA PAS RESPONSABLE DES COÛTS 
ASSOCIÉS AU REMPLACEMENT OU À LA RÉPARATION DES 
PRODUITS ACHETÉS AUPRÈS D’ELLE, Y COMPRIS, MAIS SANS 
S’Y LIMITER, LES COÛTS DE MAIN-D’ŒUVRE, D’INSTALLATION 
OU AUTRES COÛTS ENCOURUS PAR L’UTILISATEUR ET, EN 
PARTICULIER, TOUS LES COÛTS LIÉS AU RETRAIT OU AU 
REMPLACEMENT DE TOUT PRODUIT. 

AUTRES DROITS DONT VOUS POUVEZ DISPOSER 

CERTAINS TERRITOIRES N’AUTORISENT PAS : (1) L’EXCLUSION 
DES GARANTIES IMPLICITES; (2) LA LIMITATION DE LA DURÉE 
DES GARANTIES IMPLICITES; ET/OU (3) L’EXCLUSION OU LA 
LIMITATION DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS; 
LES CLAUSES DE NON-RESPONSABILITÉ DE LA PRÉSENTE 
POLITIQUE PEUVENT DONC NE PAS S’APPLIQUER À VOUS. 
DANS CES TERRITOIRES, VOUS NE DISPOSEZ QUE DES 
GARANTIES IMPLICITES QUI DOIVENT ÊTRE EXPRESSÉMENT 
FOURNIES CONFORMÉMENT À LA LOI APPLICABLE. LES 
LIMITATIONS DE GARANTIE, DE RESPONSABILITÉ ET DE 
RECOURS S’APPLIQUENT DANS LA MESURE MAXIMALE 
AUTORISÉE PAR LA LOI.   

BIEN QUE CETTE GARANTIE LIMITÉE VOUS DONNE DES 
DROITS LÉGAUX SPÉCIFIQUES, VOUS POUVEZ AVOIR 
D’AUTRES DROITS DANS VOTRE TERRITOIRE. CETTE 
DÉCLARATION DE GARANTIE LIMITÉE EST SOUMISE AUX LOIS 
APPLICABLES QUI S’APPLIQUENT À VOUS ET AU PRODUIT. 
VEUILLEZ CONSULTER LES LOIS EN VIGUEUR DANS VOTRE 
TERRITOIRE POUR COMPRENDRE PLEINEMENT VOS DROITS. 

CHANGEMENTS À CETTE POLITIQUE 

Nous pouvons modifier les conditions et la disponibilité de cette 
garantie limitée à notre discrétion, mais tout changement ne 
sera pas rétroactif.

Cette garantie est offerte par : 
 
Arovast Corporation 
1775 Flight Way, Suite 150 
Tustin, CA 92782, États-Unis 
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